
Saint Ercolano Concert performed by the City Music 
Band “Giuseppe Verdi”.

9:00 p.m.

Concerto di Sant’Ercolano eseguito dalla Banda 
Cittadina “Giuseppe Verdi”.

ore 21:00

ore 10:30 Processione con le reliquie di Sant’Ercolano dalla 
Chiesa monumentale di  Sant’Andrea Apostolo alla 
Chiesa Parrocchiale.    
Benedizione del Lago e solenne Santa Messa.

10:30 a.m. The relics of Saint Ercolano are transferred from the 
monumental Church of Saint Andrew the Apostle 
back to the Parish Church. Blessing of the Lake and 
Solemn Mass.Holy       

  Mercoledì 12 Agosto    — Wednesday, August 12 th

11:00 p.m.
ore 23:00 Spettacolo pirotecnico nel Golfo di Maderno.

Fireworks display in the Gulf of Maderno.

Solemn Vespers and prayer of entrustment in the 
monumental Church of Saint Andrew the Apostle.

8:30 p.m.

Solenni Vespri e preghiera di  nella Chiesa 
monumentale di Sant’Andrea Apostolo.

ore 20:30

      

Martedì 11 Agosto — Tuesday, August 11 th

     
 

Rievocazione storica.
Historical reenactment.

ore 21:30
9:30 p.m.

      

       

Ripresa dei lavori. 
Restarting work.

ore 14:30
2:30 p.m.

Esposizione opere e votazione popolare.
Exhibition and popular voting.

ore 17-21:30
5-9:30 p.m.

from 9:30 
a.m.
to 1 p.m.

ore 9:30-13 Arrivo dei Madonnari e inizio lavori in Piazza San 
Marco e centro storico. 

       

Madonnari* arrival and starting work in
Piazza San Marco.

Lunedì   10 Agosto  —  Monday, August 10 th

Processione con le reliquie di Sant’Ercolano che 
vengono traslate dalla Chiesa Parrocchiale alla Chiesa 
monumentale di Sant’Andrea Apostolo.

The relics of Saint Ercolano are transferred from the 
Parish Church to the monumental Church of Saint 
Andrew the Apostle.

9:15 p.m.

ore 21:15

8:30 p.m.
ore 20:30 Santa Messa nella Chiesa Parrocchiale di Maderno.

Solemn Mass in the Parish Church of Maderno.

Domenica 9 Agosto — Sunday, August 9th

PROGRAMMA — PROGRAM

     
Pro Loco Toscolano Maderno APS

        
+39 324 880 5863 — prolocotoscolanomaderno@gmail.com

MADERNO - Piazza San Marco e centro storico
MADERNO - Piazza San Marco and old town

   LUNEDì 10 AGOSTO 2026
  H MONDAY AUGUST 10 T , 2026

XII  EDIZIONE

Comune di
Toscolano Maderno

Attività didattica per bambini in via Benamati a cura 
dell’Associazione Culturale “Il Borgo dei Folletti”: racconto 
della storia di Sant’Ercolano con il kamishibai, a seguire 
laboratorio creativo.

Children’s activity in Via Benamati by the Cultural Association 
“Il Borgo dei Folletti”: the story of Sant’Ercolano told through 
kamishibai storytelling, followed by a creative workshop.

* Artists who draw with coloured chalk sacred images, mainly Madonna’s, on parvises.

Sponsor:

Percorso di Sant’Ercolano

www.prolocotoscolanomaderno.it  |  www.visittoscolanomaderno.info

Tra fede e storia: i luoghi di Sant'Ercolano
Un percorso guidato tra i luoghi più significativi di Toscolano Maderno, 
tra siti di culto, testimonianze romane e angoli di natura. Partenza ore 
9:00 da Piazza San Marco, rientro previsto ore 12:00. 
Iscrizione obbligatoria online. Contributo di partecipazione: 5€.

Faith and History: the Places of Sant'Ercolano
A guided tour through the most significant landmarks of Toscolano 
Maderno, between sacred sites, Roman heritage and natural beauty. 
Departure at 9:00 am from Piazza San Marco, expected return at 12:00 pm. 
Online registration required. Participation fee: €5.

Percorso di Sant’Ercolano
Iscrizioni sul sito:
prolocotoscolanomaderno.it

SCAN 
the QR code
to register  




